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(198811 H30H =)

B [T#ER) &) (TEEE 139] 1984) 1, #RE%E

WUTEDZEIR LI DTH B0, BIRICHTHD T
WBRBHFICT S, HROMEDH 24, HROMRES H
5DTHB, RRIAEE « BAICHZONEETH 5
W, ENHRRGH V185, RelicgiTid, REHRD
[BGERES 0 N [REN OFBFN LERIER) T
wWLThbB,

#hic, Cicada FOBFEICM L Tilb~, IRICEFROER
D—hEtEfEd 2 HICT 5, HARBRIE LSRN
B, RAREEE B FRENB AT, [RGB H 503,
LR, 4906 HRADOERICEBELZVTH L %0
PV OFTREBKIEOFVWbDD—2Th 5, B
PR EEIE T, XA SHREERR
E5PHTH 5D,

—f&ic, NIBERRZEZRA T, FIFE2HALZ EBONS
ThHb, RIFEBERE 3ARRETH2HELHEICHD,
ERELBBARDV, BREIFIECLEIRGEVHD
T 2H/BEL, FIEEICHL TS, HAIHLTS
H5EE, FHINETH5, BRRIZFERD AN
i, BIERERE 2B LGB ICET 2522
ABZVELENTIRIE S,

FrER DX 12, BZE T cicada, cigale, Zikade %%,
ARETIE, EHE, RHER, AT, JISEE W. A
su—9—-2X, EHRLELETH 3,

SIFEE « FIHOBRTRERICEE T, AEE RS AIE
IKHF B,

OED=The Oxfoord English Dictionary, 1933

Johnson=A Dictionary of the English Language,
1755

Robert=Dictionnaire alphabétique et analogique
de la langue francaise, 1967, 1977

Robert’=Le Grand Robert de la langue francaise,
1985

Littré=Dictionnaire de la langue francaise, 1877

DGLF =Dictionnaire général de la langue francaise,
1926

GLE=Grand Larousse encyclopédique, 1960 —

LVS=Larousse du XX™ siécle, tome 2, 1929

Grimm=Deutsches Wérterbuch (von Jakob und
Wilhelm Grimm) , 1854 — 1984

Cobuild=Collins Cobuild English Language Dic-

tionary, 1987

COD=The Concise Oxford Dictionary, 1988

OALD=0Oxford Advanced Learner’s Dictionary of
Current English, 1980

LDCE=Longman Dictionary of Contemporary En-
glish, 1987

WNWD=Webster's New World Dictionary of the
American Language, second college Edition,
1980

CED=Chambers English Dictionary, 1988

Americana=Encyclopedia Americana, 1968

Britannica=Encyclopaedia Britannica, 1962

Webster=Webster’s Third New International Dic-
tionary of the English Language, 1976 *

Penguin=The Penguin English Dictionary, 1984

GEL=La Grande Encyclopédie (Larousse) , tome 5,
1973

Wenig= (Chr. Wenigs) Handwérterbuch der Deu-
tschen Sprache, 1906

Breuel=A New German and English Dictionary,
1906

OPD=The Oxord Paperback Dictionary, 1988

LASD=Longman Active Study Dictionary of En-
glish, 1983

INFRFERN=/NEE 5 v 5 b o RFGEEREHM, 1973

WFFERIERN = BAZU A BT G E A EEE, 1980

RFFHEIRF] = Akt « EMMEEERIL, 1940, 1963

M RAIAD =8 RIRF0 KERH, 1958

E7RKALFD = E/KIALROREEEE, 1982

IINFALF =/E8 o ~ — W AFDKEEE, 1988

* SEEYREYHL T (1988) 881 HIZ, < Webster’s New

Third International Dictionary > {2383,

—_ R
L=

cicada, cigale, Zikade

AV 7D [7Y)EFYFYR] ODFEFEARATHLES
TH 570, [EOEPKREAFERYEE (1593) Tl [+
IbTY b3, EFEARFERYE GFEEAR
1600 4ERIR) T3 MBLHLEOFE | LEX :h'Cia(Zl)) (.
LIS FVELDDIR, D5 5 vEBiT cicada), fAl#K
THOIMe 4V y THEEOFEIZEY v YET, HL
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57 Vb - 1o b, KEEEFRL & ) v YiENE
7T VE ODﬁ:nu@nRTIJEEuR'C@ 50 FIREDERIEF Y
YYRETOHEEFED O, HNITE - BOHE E - BOIH
ED_FEBH ot WONICLTH, B—-FYFY 2D
EABRONZ DI TH B, FROF ) FY 23R
® grasshopper ICH#ET 2 b DIHEK L, EAE—
BRI AM S -0T, BARTFY v vl
tettix, 5 viBcicada (BSEIES L) % grasshop-
per ERTOMBFITH-t-DT FHETIFY) VY YEDL
BEHEICHERT b0 bH5), HEDOA Vv TYRFET
:l, #1%13 (The Ant and the Grasshopper) D#|i{
grasshopper b?aﬁﬁ WwWoHh, FY)FYREFRENBZIZ
E-71-DTH b, Liddle, Scott #i® A Greek-English
Lexicon (1883) % Liddle Asfg#y L < 1889 fEICHIAR L,
ZD®REENTH S An Intermediate Greek-En-
glish Lixicon (& tettix %,
a kind of grasskopper, the cicala, Lat. cicada, an
insect fond of basking on bushes, when the male
makes a chirping noise by striking the wing
against the breast,
LR, AR B oD CRAET 3 LB ThbhBe
OED i3 cicada 5T (¥ v vF4o—<2F (L),
Nearly all the species are inhabitants of tropical
or the warmer temperate regions. Only one
small species has been found (in the New
Forest) in England. Called by the Greeks tettix,
which, like cicada and cigale, is often erroneous-
ly rendered‘grasshopper’.
&ﬂggéb,ﬁi%@fibmmtﬁoféxmﬁf
H-T, FY¥v¥i&Etettix, 75 viEcicada, 75 VR
E cigale (E?&tﬂ%%iﬁ% &4 %) HEiL grasshopper
LEIREANB ELTH B, 1910 EFIFIT, ZOHER %
& 12 72 Woodhouse, English-Greek Dictionary &
grasshopper % tettix &R L TH B (cicada DIFHL )
DEBFEEN L, b &EWEETII tettix 1d grasshopper
&@Aﬁéﬂf@t@ﬁ%6025fy%ggmu
grasshoper SERENBZ DL ETH - 2D T, D
Ay THIEE DRI @ grasshopper B A S 5
KE-/DTHBHD, [7U&FYFY R] H<The
Ant(s) and the Grasshopper >N X F3E title 1T 3¥
THHBMEETH %,
XTC, WB<HIF (@ akaF0E, b FUFY RO
5, (c) £ I DMICKBIE DY, FEEARINDS, B
(a), b) 24T LEFBILTHEW (BK/\T“%) (a), (b)

2R BFBILIE V)0 IZMI’CCi —f&IC BRI R
bﬂ’L’CiaéOJ'C FAERLIAL T 1 é%%‘ =SSR A
Bz, () %), (b) &(Eﬂ?‘%@ﬁb@*ﬁmoto Z

nmﬁﬁmﬁﬂ LB VBIZEDTH->T, TOHEITH

THULBRBZHICT Z)o
*éﬁ’f‘ i3, BT5E (c) id cicada, cicala, cigala 75 &
S s, 1§®ﬂm i7 5 v§& cicada 5B E L, 4

Y TENEEL T Y > v RBICHKLTH S

(cicala 34 # Y TEE®D, cigala 73>7 oy v REDY

WOERT, 795 v RiEcagale lIBE LD ),

OED iZ cricket IZ5£ T,

1. Any saltatorial orthopterous insect of the
genus Acheta or of the same tribe;:---- b. Used
for CICADA. (Cf. BALM-CRICKET.)

locust IZ#L T,

1. An orthopterous saltatorial insect of the

family Acridiidae (characterized by short horns) ,
, the Migratory Locust, well known
for its ravages in Asia and Africa, -

2. Applied to insects of other families. a. An
orthopterous saltatorial insect of the genus Lo-
custa (family Locustide) . b. A homopterous

insect of the genus Cicada (familyCicadidae) ; e

g. the seventeen-year locust, C. septendecim. "
tettix 1L T,

1. The cicada or tree-cricket, a homopterous
winged insect: so called by the ancient Greeks,
and hence in reference to Greece, Greek Poets,
etc. The South European species is Cicada orni.

2. Entom. A genus of Acridiide, or short-
horned grasshoppers, typical of the orthopterous
subfamily Tettiginee, -+

LEeg s, (a) i@ B cricket 28 (c)
9 % locust &% (¢) &L, ()
—#HHEITEI, () A (@) (b)
FHERLTH D,
grasshopper (3 short-horned

bFEL, b WKE
IZIB T B tettix A% (b) @
CREENAZEVLH - 12

grasshopper (A-
cridiidae, /Y v % #}) & long-horned grasshopper
(Tettigoniidae, * J ¥ 1) 2}, |HFR Locustidae) & i
SNy, FIEOISHETE DI b) KESFE LD
ERT XV, OED |4 tree DIEAFEDIET, tree-cricket
% a cricket of the genus (Ecanthus & DAHEL T,
cicada DRZDEAL S S VDIRAYTH %, Cassell’s
New Latin Dictionary (1961) 7> cicada # a cicada,
or tree cricket T 5FbH 5 GEIRM), OED 1d
balm-cricket % the clcada & L, KA v3E Baumgrille
(3R LT tree—cricket) DMREIHLThHB. &b
¢, cicada % grasshopper & B340, cricket &/ 3
EALH-7bIFTH %, cicada (cicala, cigala &) 13
Johnson Ic RA 7\, OED I kg, 15 HgofR
IZ cigade MSRLZ A4 13, cigada 13 1813 FEDFI YL
T&H 5 (cicala i3 1821 FHILFD, 1623 Fic

cigales,
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1653 £Ei< cigals, 1768 4£12 cigala DI EZ TH 3,
75 v A& cigale 13, MWAEAF L L THY, Robert
i Robert? 3 # DFDH & LT, La Fontaine,
Fables @ La Cigale et la Fourmi ®fi&, Daudet,
Lettres de mon moulin @ Les deux auberges O#|%
ZIFTh 3 (Littré, DGLF & La Fontaine ®[F—#|%
2P 3), FE{LAD Daudet DFNZIF L KK TH 3 755,
D B 73\ Champagne THN, B LB H 750
Paris TiEEH L 72 17 42D La Fontaine 3, EERicid
BAEHS 72139 THD, 0 cigale IZHEEHEL
ROOMNENTH B, GLE 8 cigale DL T,
Les cigales sont souvent confondues par des
auteurs avec les sauterelles; ainsi dans La Fon-
taine, dont la cigale est la grande sauterelle
verte (Tettigonia viridissima). Trés commune
dans les régions méridionales, les vraies cigales
ont été chantées par les poetes de ces régions,
tandis que, dans le Nord ou elles manquent, on a
chanté les sauterelles stridulantes.
LT DORERRYTHBD (LVS i< bEREDHIER),
La Fontaine @ cigale % Tettigonia viridissima 2§/
FUFY ZROHRET 20138, ko FoEoH
REMEGRD B2 NETH B, B, @A (Alfred Mame
et Fils, Editeurs, Tours, 1874) ®f6# (K. Giraldet)
LRI R o FOHELEPBELNTHS (7 + o FHEIY
E(#E)K?tmw%.*U¥Uxﬁ@£ﬁm¥tm
AF2)o 14, tettigonia (<tettix) (&5 5 vETII/N&
HO—EERTICHHOT, FHRELTRFYFY 20
HERIRICB > THIFEICEBTXETHS  (Tetti-
goniidae 2 M), [Kic, Heyses Fremdwdrterbuch
(1919) (384 o Ko F &/~ H (ein der Grille
dhnliches Insekt) & L Td %, Baumgrille &\ 3.FEQY
HbH50DTH%, Fables D cigale 3RS N B D
BITH B, BLTETH3, FRICINTEKA
MID A7 Fables @ cigale % ) £ 2 & LTHY, th
OILFIEEEIE UNELFIS) BOEZILTHITTH 5,

N 4 v & Zikade (Cicade, Cikade) 125 5 v &
cicada ICHIZR L, AFJIIBTH2H, ahoFicHs
(grillendhnlich), #Y ¥y 212{l3 (heuschrecken-
dhnlich) & FEN20<, HlR@atroxRKiz+y &
VADEICHASNZENEM - (N4 vEEETIE
FREERICR 50 %), Goethe ® Faust H—i Prolog
im Himmel (287 -29077),

Er scheint mir, mit Verlaub von EW. Gnaden,

Wie eine der langbeinigen Cicaden,

Die immer fliegt und fliegend springt,

Und gleich im Gras ihr altes Liedchen singt:
ot LT EREEAER 3,

iju
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EH, BRISADHILE, REDHZHOFD /s

THAWDR I/ TRALZ ORI E>hD LTH

T, /ECEOFIHE> TIIEDBOTEHK S
e iR,

RARORTTEM TS, FITIEARY, /REokw

Ny FDEIICBZBATT, L v HMAZ DR

7O LT, /ICEOHICE S » THD D SN KR%E

oy yDX DT,
mEEERIL,

ST DRIIED, TOABEVLIPDIE, /WD bR

Aﬁb%@t@bfﬁhéﬁ,it%i§%®¢m@

CHoTHEBBOSDRHES 125 /EoEVIERD L 5 i

BbhTHSRBL,

L& %%, Cicade DFRARHETH 5,

M= tEH Cicade GEITATIE Zikade) %/ & L3R
T DIE, I Heuschrecke i234 5 & SN BHMEB W
»5TH 5 H, Heuschrecke (Heu D FHITEL, schrec-
ken OEFKIZBKS) 13 grasshopper & 131FEFE  (EE
BT, Ny SOHEF Y F Y ROHIHN BN (L
KiFaroF¥oEb48T), <D Cicade 5 Heuschrec-
ke it¥ 2 &9 13, singt (Fk3s) EH20T, Y XY
AXFatex (OF) LBINETHD, Ny YO
BEFRILTH, KL VLELTREY,

Grimm 4 Zikade 128 T, ARFEEBE T 505, Grille,
Heimchen 2 &4 H &5 % & L THfE D Faust O f| %
B ThH B, T Grille KR TIZE@EIT 7+ 0 FDk%

(gryllidae) 2% L, F& LT, Hausgrille (Heimc-
hen) , gryllus domesticus & Feldgrille, gr. campest-
risican s & L, BFi2id Heuschrecke % Zikade 75 &
ODROIFEIINE2ELH 2 LB TH B, Grimm I
Faust @ Cicade % Grille #9545 (BAH R DL =
o), <immer fliegt und fliegend springt>i3 2
FOFLOEFF)FY RETIERHATH LS, F
FIYREMETLDOMEYTH S (Grille |3 Heuschreke
ERTFEOGDHB), M, 1V 7YEED cicada (55 »
&) % Grille 93 &0 & Heuschreck &3 3 6D &8
HBEENPOL, FAVETHIFoFPLF Y F Y 2 ICH
LiSHhis 5y

ST LEREZENTNIEE, HiEcicada, 75 v &
cigale, N4 ViE& Zikade 13 5 7 ~ & cicada (1) iz sk
BN, BINCRT, 1 FYXDFERELE, 75 v R3E
* FAYEOREY (FEH) c@BEEILEVLD
T, ¥h 6@3E@Ei1ﬂ’ﬂi,(mcicada, cigale, Zikade # 1l
THhOMAENE 313, LT LLERICHVSNT
BAWRIrot, LVWSEICKH S, BOBETZT7A YA
Tb, cicada ZEBEOHETIZN {, locust BB
B5DTH5,

%I, FRRICBL TlNTB <,
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BoA Yy 7HRET, [RIEFVUFYR] &FT5D
12, FTGEOMERE L TRBREWEFENTL GERZD D
DIFEHR o IUANHER [1 v » 7EEE ] (1974 FHR,
Chambry KO F 1) ¥ itk 3) ClRIMEEE B &
13 - Th b, La Fontaine @ cigale i3, &K 75 v~
AEFHENLETHEBIDTHEDOT, WEBERLTH
L X&xH5cHZ %, La Fontaine DEICIIMHET 5
B, afko¥, BEFYFYRERITNETH B, Faust
o Zikade 2T EBEA Ny ¥ LR D3, Zikade &
Heuschrecke T&% ¥, Heuschrecke i3/ ¥ TH 5B &
WSHEANICELL D TH %, Heuschrecke 3y 7 T
H5ETHROEHEHOMAFZICHBENLRTDH -
T, BIAIARFHEEMFIEMR (1940) & [E#H. o
o] ELThHB, TOHEOHEM Falhk (1963) &
MEE ) (Bt WHT e hEED <« CBAENR
L)) LD TH S GHERAIF (1958) 1cH <) 25, 4
2 ¥ ) ERE, F)FYIENNERETH 5, MK
Bt (1986) 13 [/Nw gy o4 F T LIHEKKRTH S
(Zikade DEFEAF ) ¥ 2 L9 5D RF=(EMMEE
LT, fhoEEirEsdice 1 E 2050 >INV, B
K4 vEETIE, Heuschrecke 3z ICiZ (KD
Ny g e ) FYZOHERLT, LERICEIFoFOD
Hbas, Grille i3frEiciz (Akid) o fFof%x
FLT, BRICIFVF YR Ny 9) OBELETEDN,
A vEBHEICXDHISN S,
— HERODERR

TR, ANDEREERTIOE2ESBVETH 5,
W E Y, HATTREHTIIN L, AL, BRAFEE
VARE LD, —BHROAE ST, FRICOHIEL
ThBERTE, ZLOKRHEEVTREOHEEZRY
Db, WERTREOVTHS I, ErEKIIRSN,
2L EEHLEBIB VS, EBEBEOEANCHN ARELZ VS
AP EES B O SZORG K TR~
THL,
e, AR, AHT
FHBEEZRAREIN TR, HoRIZRL TER
TH 5 9o Pil~iE, Verlaine ® Chanson d’ automne
Fo%) & (] LRL, zo—1

Les sanglots longs / Des violons / De 'automne /
Blessent mon cceur /D'une langueur / Monotone.
ZROWSRLTH S,

oHD/ F 4o rD/b0nEo/ FicliAT/
Ofcsbic/HodkL,
ek Db 7 HER (aabeeb) DRNRELEANE L BTV
DIRFECELT, RULTINDEZIRTH B 5 . sanglot
BI3d30hprx]| ThHb, violon B1H violin DF L,
FToONXEBEIEZH0MH A0, [fcdnE | LRBEBE

#2105 1989

O, BARBERTH S, X, D6 1F (T&73<
FELWV] MicMa0iz, Ihixr [0738510) SmlEd
5D I3ENEESE~NS, WEO Atk > TdHARER
B HNIE N,

RITEHSEER [ 2 4 v CEMyDESCE, 1955) (353 E
ROMERTH B, B IE Amicis @ Cuore TH 53, Hi
HIZERAL DR L, kA RKE—» [2HEA ) TO
EEIORTRTNK] & TREDIC] 2db, R
YRR WV, T L o—FE2KICET 5,

FIRAEZITR, TomDLbbelllE-T, O

EQEIARET D IRETTVEY, (F 119

H)

e ritorna a casa ogni giorno arruffata e sgolata,
INF—AFRFE D WIEE A, — DAL REOHEEE
LB TRET AEBOEERNICbDTHBA, INT
BIGEBEREZR SV, [T LB eIl ->T]
i arruffata KX L, [OEDETARBET o» D IFH
W T IE sgolata It E B AS, T FEIT kA ar-
ruffare, sgolare D&/ (EREHM) oMK TH
3, HigR TBEET] T, #ER (HEFOSETHE
%» 59 | (s==out, gola=throat) 1224 5%, BiHER L
BRECH L TIETHD, LA bTeBEHRATHS
(ogani giorno ({H) DR &K T ), Bl & bENB L
%ﬁ%%?dbt%&ﬂm%ﬁ&@@é(ﬁﬁ%um%
X SRR WEITETEIEED,

AHRFICEEHOREEOTR L H 543, NIFHER
ANE L, BRI E ORI IBRENSYEEAND 5,
fl~12, # 5 v %D Dik Bruna @ Poesje Nel OHER
Pussy Nell 2 [ChZnhsd] ELTRLTH BN, #
RELEAVRABET D, ROBEHALVHITSH
5,

LoXW RIHs BhELA, /HEAT Kb

WWE LKk, /E0VWE gh-EE B0THE

T, /L ATCISA, £95TL&D?

There was once a kitten / whose name was Nell.

/She lived in a farmhouse /and had plenty to

eat.
BHEABFELEXTH - T, FFUEFE/HIELTH
BV, EXICEABE»S O, BRERTOSOBVWENSE
PRTHBL, MIXOHIENRTH 5, BATIE, 2

EXHHEHRMT L - TED, R RN ZFRXC
LBV OnglTH 31c b d, AHRALVOIREIC
TR THSE RIEANVDOTEER, FVIET v
E—20MRLDEETHT, AN PERFVWTHSL
D), AFIIEAOEMEERI ST, NIy
DRFTVEEICE, HTFLLBVTHLZKITTHE, P
LOWATHEEORBHIFEAELLS BT, REES
B4 aHicE->TE, THWODLTFARBREBOTRH -] &
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WAFILI B, HOBRE R, REVEEOMMIC HF
HEn2EP8H 5 LVSHEHE, BOTRESEV,

A A [EEREr | (BRI T3R8 %R RbE
&

S BRI RE L LTEA T, it [FRRot
R EHO [RIEWERFFE] 2H4 L Th 3, HITEF
HHEHOBEFE2F > ThdbITREL, BHORE
THBRB KO ERBHOFIcKBF L THEDT,
RoTESNBOVEVLETH B, HHBFRICHLTE
RELTRTHDIL, BELIAEHL ONZTNES
WIZT BV, REMZSD0FEE TR TH L,

[ERERERIL | (1983) IciRDBIBRZ 5,

(3] Its contents ascended the hierarchy
through plants and animals, Man and his arts and
sciences, supra-human ‘intelligences’, and so fi-
nally to God himself.

(RRER—252) z BRI, #HHEY), AR Aoz
i, B, EARK TEEEl 2T, BRICEIMED
DIV ZHEE TEIHDIT > TV A,

intelligence I FZHMIE 2 v 7+ X b Tld [RKH]

ESFIENH D, T RBEEYERBRICIENTL

50T, NHOEIZL 326013, M8 TR 0>

ZEiTE B,

rhiig

R £ oREE, BHEYH» S AR, £oEk - %
M, ARI%EBA7 [KiFib] 2T, REIIMzD
bDET, BEEIARDIE > T <, 155—6 B
Z DX intelligence i & 35 (F—1F) 2#RLT

HBHDT, plants and animals (& [ « 84| & L7
HH&\, arts and sciences (3 [254f7 » 2] TR
<, [XR% « B RO T& %, Cobuild @ art ®
IR,

Arts or the arts is also used to refer to subjects

such as history or langages in contrast to sci-

entific subjects. gG-++ education in the arts and
sciences---+-
COD @ art DIFIZ,

(in pl) certain branches of university or school

(=humanities #sciences)

study serving as preparation for later life or for
more advanced studies, esp. languages, literature,
philosophy, history, etc., as dist. from sciences;
(dist.=distinguished)
OALD ic,

sth in which imagination and personal taste are
more important than exact measurement and
calculation : History and literature are among the
arts /the arts subject (contrasted with science /
science subjects).

(sth=something)
LDCE @ arts OIHIZ,

those subjects or fields of study that are not

considered to be part of science, esp. as taught

at a university:History is an arts subject
EHBEEH B X% TH 3, supra-human ‘intel-
ligences’ 13 [EBARK Tait) CREE) ) LT LchD
F, 14 MEREREH | 215 — 6 HICBIE HH ORERFIn %
Th 3,

(BERo#148] (1980) Tl The mysterious Letter
BT A &R (54— 66 B) 2L T %, BEBENERZT
Green RIgIC B0+ v 72f@ir ¢ (Ehosh] &
WAHLEBEDIF BIRND), ZEIITHE, ZOETHICH
LA-T, BEOEAERBAL LI, b SRVA
EDPOPSEFHEARL TAIEVLEHT, BADOE
HETHRI ST ThIKELBRET 5,

F o FICENEXH1FI1Ic<Guess who sent you
these tickets>& & 50D T, FEEH<perhaps it was
that friend of yours at the office>¢ = - EXE4%,

[EolHDANL, 2HOBRZED| B9H) &iRT
2, TOBE [ TREVMALS] MLICRINETH
%, perhaps i3 [BEIKL-TRHVESL] FA2ERTOD
WARETH - T, BEIBRRICH TRIARIINE 2 50% £iI
ORJREH AR THICEETNETH %, 272, MFHHER
B T3, perhaps 13 50% % & AF2EH I alRE % b K
LB, BRICIERBIHIBIRICHTIE 100% i3 o Lna]
ML ORLEBEY, COBAIRENERTHI L
5, [&-&] ERIRETIIN,

<the street where they lived >IcE T,

MEATORE]MFEATOUEET 3B ->&bBhLL

OO, [FATWSED | L83 EWIBRELMALT

K Bo BWEDE->ZDLRHATERZVOTT W,

THLEBREVIBDROTL &I, [BEHDTF

VWOHAHEY | ELTHBIE, ZTOENMELXOSNS

NE5TI,

ERNB D, RIRTIRITOA, FHASE» L, B
M@y | LEATERELEL, HEESRVOT, [{EA
THBED | LEENTVDOTHE MZICHLONI
By | 3HEHEDRLE D), street (B bHOHERLE
5 (BFEoHE, +FROBEMNRET, K@D, =F%
#9), <You didn’'t forget to turn the lights off,
did you?> (K0FEICBRZEE) %2 [HL T 30%
ENAL VDN (62 H) LRTH, “AZ—
KREHIDOTH B0 6, HALBOIILFHEL GRS
DIZEBORNS, T ZESTORENE - cda] &
DEMUI LT NETH S,

Mr. Green stop the car and they go out. A

policeman was standing in front of the house.
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“Are you Mr Green, sir?”

“Yes, I am. But what---? "

“'m sorry to tell you that burglars have
broken into your house this morning. A neigh-
bor of yours called us an hour ago.”

When Mr. and Mrs. Green went into the
house, they found the burglars had scattered
everything, and stolen Mrs. Green’s jewels out of
her jewel-case. How surprised they were!

The policeman took a piece of paper out of his
“Does this
mean anything to you, sir? I found it on the

pocket and showed it to Mr. Green.

table in the living room.”
Mr. Green read the letter aloud:“You can't
guess who sent you the tickets, can you?”
...................................................... (63 B)
LT, ROWSRSNTD B,
7Y = vEpsHEAE DTS B &, FoRncKA
DAL - Tz,
(7Y —vEATTH]
[ZA, £5TYEH, fAln?]
[WZh, BECASBEALZZTIBADEL Th,
DHEMSBIEFE DD - Fe DT T, ]
3&%%35‘43’\ lFwaE, é:“z) ff") D Lbé"@ﬂ%ﬂfﬂ

%n%ﬁtzAm%%!

KEZEy v b SENAER LT ) - v RICA
i, [, [MLERNEHLATL & 2R A, B
DF—=TNVDFITH-1-DTTH]

7 = vEREBEICH L TEAR, [0 ENHELH
HroERFATLIA] e (64, 65 H)

[7) — vEPHEEZEDTHICH S & ] TIERETH
Aot FIcii s ro, Az ] oFEE T AL &
PRI RNETH B, FADEEISHLHRLICDOTHS
S0, TOFEOFEEMITEY TSV, 65 HIC

W& I'm sorry to tell you that-' & & - Th
BD%, DEBY [BLROBRBO~] LiRT0E

ROLFTLUBROVEBWE T, HERTVLIEEZF O XHE
@&oh@@f,lﬁuﬁtttt&u,ﬂ@@ﬁg
BRIOVSATOROLTIUEIEL VW E VWS ROHIR 2 S
AT, AT, WRIEIBROMRELTA,

EdH B, HELNE<Tm sorry - >ICAEBEMBI LS
HLZ L, [BRO\BTIM | [LAKRT LTI
REERLTEEDLEY (BKOEELEHS S| 1T,
Tzl BARALAEZETREBWESVRTREBLA
BT, COBAAREN), KOBTEHITCLEWVS
SEEIH TR EEFIFHE1E5H, [£AE
A3DLbETMbhrbiEoErN] BARERERTH

b, CDHTVIEF, bo ERXICHEICRL TS, 5
BRI 2 3T THS, XD EDHELELHILDEEAT
Lichao | 3B TH 5, BoONTATHHIEPN LBV
LIEPOD>THEELEFNERETH 5,

ML EANE, KA H505 L TEL, T8N
FEABICLELD LT, Hl- THANICE 2 AR
5Nb, TALALRELLD ETHHICELAMS
%o [, [THEGB) 3EMEOFEPLNTVAERT, L

AIESH ] TR (64 B) I3AY TR WA, burglar ICH
T—EBLTHBL, i@, H<CE3 TERE @IS0
ZRTEXTEEICERMFLAS (A-f) B 2K
W, HTRIES ERELTEXTEEYHLAS

(A=t) &) #RLThH%, WNWD i, burglar %
<Ca person who commits buralary>, burglary %
<1. the act of breaking into a house at night to
commit theft or other felony 2, the act of break-
ing into any building at any time to commit theft,
some other felony, or a misdemeanor >& L ThH
5, CODWROME TR EWEBRZ AT, 6
(1976) » 513, burglar I2<One who enters build-
ing 1illegally (in Engl. law formerly by night only)
with intent to commit felony>& LTw5% (CED {2
<before 1969, by night>& 4 3,)

Ric 3R KER RBEHIER]) (1981) 236 —7 EHAS
< What colour is a brown bear? >IZFL T,

brown bear (37 < DFERE/ZD, BOZRIBIEWV-T

WBDMI Yy v N5 S, BARETS, 77 0M

HARLBASEADEV->TWELDER>TL N

Bo, EKC R Tyey<@dtinr] LiRLTG
FERTEAMEET S, JoFL, Fi (Fr<) M
FOLFFIEBMTH->T, LT LHEERBRLTH S
PDERFEOOT, TOREAELGEEFVE LD,
brown bear Mt 7w A2KITHE, b7 2DBIRNT A
T2 TH-1-BEEETNE, HFRETR [7H7<
s ] BEREVWSFILEE (FEILL-THE, 7
W2 OMPBTERIITE Vb TES S F ), KAD
BUELTLEHRETS, FERKEOBET A &
S350, HEROBSELTH->T, PRHENLASE
TH-Td, 7hHH - 7ThHtE - THR - 7HERLI
ZORITpEH LN L GRICEBHOEICHBOIREIL
BOHRTAEDHIEH L) ODTHS, BIRTHT 52
ThH=E0S—FEOe V<hitd, BcThr<Ed
EENTH B, KT, v o7 < 3dtBEEL IFR D ER
f&éocniﬁﬁféw%ofﬁﬁé%%61<é
KRBV 5HEL S, &
F'EIE’\] SiFfyos=] BAsONELKDDDHE LW
S0

EioFICEL TH,

AR5 LR EERM T 5 D13
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PHT, VWXIHBEENTHT,
W. A Jo—5—2x, ¥HR [E:R]
ZOAR (1967) @ [HEBE| ITROFRICH 5,

CORMBBERER EVWH-Th, 65 L% Willem
A. Grootaers : Mistranslation &\ - 72 FHE2 H -
T, TNERLIEZVEVS DTIRH D FH Ao

FEE, THEOHAREICL-T, BAERIIL
AERERI L, LR, DIROHEMOT & THET
%, REbTEET, LrL, @B s, ET
&, BUIETH-T, BB EITBBE, RiIY
AEHHD LI TT, T/, BUSBHENSLTTOT,
Ll EdTid, o, FLCEHATERVWEV)
lEbbbEd, £IT, £, BEENTEETIA T
L, ENZREVEEFENRL, TELREEFEH
Hz@l, MECE3EAIMENICEHRL T,
ROEREIES VS FIEE E - 12D T,
FEORGERIA S Vv IEL 75 VRETTL S, &
BTECLEVS &R, FHCL » THEETERS
52&ETY, (BB
AXITEANEY E BRI A EUSEHET 25, 20

O TIRICENR B, Fl~IT

F)ZMEBAROCEES, TD5B, BADWVL
OHhDOLDORAFEOHFELE LTEEL22H %,
7Y 72 F X 2D Confessions % [H#EsE | &» [&E
HEk] ERTDR, YrveVry s ey —0
Confession DEEIFIEL WA, 79 7 X F X 2B
@ Confession i& [#AEET L L] DEKRTH 3,
EREE M7y /27 2R [EAE] #E] @8t
fEpO—) A% (s LRLTVE (B~ ORIEL
o f:o
S b SERED T27777%08] #Ficll-
T, hid FEADER hEB- THAKETE, M
DEEIKEDL > TVWEDERH > TERETE S LY, 7
» 5, HE®D Edward the Confessor T % [18iFE
Fy—F] ERTOREEBVWTH %, Confessor i
MOMEL LT 2HEVHBEKRSEZD S [HFRE] &R
TRETH 5,

[y 7 27%—F %) 2 EHLMM] 2R3
&, Confession D Z DEBKICOWVWT, KD & S i3
LTWa,

CONFESSIONS OF ST. AUGUS-
TINE, The. RTEMNEETAIcEbLNI,
DBZ DEMKL, BED confessing 373bH b s
BET 2 L0HEKT, HREICBT S Y
DEBETIZE N,
INBIDEFEDOEDERTH 5, THVIFEED

HEAFROBUICARAIRD T &b b B, (112
—13H)

LHBDIALEETH 5,
Oxford Dictictionary of the Chiristian Church
(1957) E1% ODCC DJEXRROIL TH 3,
written c¢. 400. Its title is to be taken in the
Biblical sense of ‘confessing’, i. e. ‘praising’, ‘God’,
rather than in its modern meaning of ‘avowal,
the work being St Augustine’s thanksgiving for
his conversion. (‘praising’, ‘God’ I ‘praising God’
DEH)
MLps, [E)EF#L D CONFESSION DI iz,
(1) A tomb of a martyr (‘confessor) -« (2)
The profession of faith made by a martyr or
confessor (e. g..--- ), and so in general a de-
claration of religious belief.----- From this sense
derives its use for a communion, or religious
body. (3) An acknowledgment of sin,:---
& &, confession iz [#EBET L | BEELEENT
AITVDILEETETH S, Americana ® CONFES-
SIONS OF SAINT AUGUSTINE dD%kic,
St. Augustine’s Confessions is not, as so many
people imagine, an account of past deeds and,
above all, not an avowal of youthful transgres-
sion as such. The word confession is used in the
Biblical sense of th Latin word confiteri as an
acknowledgment. Augustine’s Confessions is
quite literally the acknowledgment of a soul
forced to admire the action of God within itself,
though it has to admit the many obstacles that
it placed in the way of Divine influence.
EHBDIFIAYRTH 5, ODCC D avowal 1 avowal of
youthful transgression (FxHD&EE « @5 » FoE
BH) T& b, praising God I3 acknowledgment of a
soul forced to admire the action of God within it-
self (DS BLIWRLZMOMEABELLVTIRES
NBOVBDER) BOTHEhs, FEROTORETH
D, ALYy 7O 0 -5 —2%RITHICILE -
1DTH 5,

confession {370k [HEEHOOETFIT, BLIETHE
THRRBH, E0, AR] TH-T, BrIcH® SN,
HHOMRRIBFBEVLONTOHDET, ML ETHN
3, [FROEQ]ETHY, FHEHEEL L TR, Lo
BOEMOICYIHICLBE0TH S (—HRINICIZER
DOXRPBBETIIERRETH BEHRPINE L V),

confessor IZEt T3, ODCC & © & Britannica @K
DHEADH FH L o

a word used in the Christian Church to denote

(1) a male saint who is not inclided in any of

the categories martyr, apostle, evangelist; (2) a
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priest empowered to hear confessions.

(1) In the early church the title was restricted
to those who had suffered persecution and tor-
ture, though not actual death, for the faith, but
after the ages of persecution it came to be
applied to those who had lived a holy life and
died in peace. From about the 4th century
persons so honoured became objects of cultus.
As in the case of “saint”, the right of declaring
the holy dead to be “confessors” was ultimitely
reserved to the Holy See in the west; King
Edward of
“Confessor” on his canonization by AlexanderIl
in 1161, (2) -

ODCC i33&# (1) et T<one who suffered for con-
fessing his or her faith, ------ >&EFBh, saint & &
NEORBUICRONZ, [H MY v 7 KEFHT | (1942)
O [FFEE#H @) confessor | DIFIZ 78 0 L WEEAAS
» 5, confessor ICFLT, /NFERFEFEDOER 3 I
AEEEA, (EBET) REE  HER LBV SEECHE
RICEE T+ Y X P ENOEMEEE L ZNETF -1k
B+Fo
&L, WHFFEREGEL, B4 TIHEEEE LT, [HELL
1p o tohs, BEICELEOTENESF - BB Fo
A ERLThH D (HAEZBAHAFOEEEFEICIE
AEEEEDIHIZ I W,)
Pl b &R o REsHEI S e E E B3, confess
B ETS [HET5] [EHEEATE]) TH-T,
[MOEELET S [MERET S| ZHECRTOT
12720,

RIE, RERDTTIERL, TOEXEMBRTES
WWERIR L JEE#GER Th b, Thid, BIioLEL
CHVIRIEEEV, T YABKREDL EDRBRIC>VWTK
HLTWBETAL,

[7edA, bIc LBV EEEHT ARRFCRTTL

5DOTCL&IM, | (—=- Lk
& % B, HERTIE Perhaps 1 lack confidence, T, &
N3, FEE,

(7534, DEzLIKGEESTVOTL & 575 |
L18B, LTAY, A5V yEORXTE, [EHIME
1 LRan T3 Z &3 vertrouwelijkheid (F
4 VEED Vertraulichkeit i2247: %) <, [WLWEFTHEH
FTo2&HH L] ODBWTH B, 1205, FREIKIZ

NOEFTBHHIFTOEH A ALV VDIE, 728

A LORNWTL & 9725, ]

ETHIRT & ATHB, (B8R
EHHDLAIEHETH 5
TvRE, KEORE (DEVSVTHEBKES 2&H

England thus was made a

)

ZBN) BEVDE, ANCAERERCTVI B LT
SFF (FNICEVER) SEHACRITHEI,M LTI
oI, EE-TAEOTHB, DS, confi-
dence I ARY 7 HE TV, OED i3 confide (>con-
fidence) IZEET,

1. intr. To trust or have faith; to put or place
trust, repose confidence in (---) . 4. trans. To
impart as a secret, to communicate in confidence

(to a perso) .
confidence I T,
1. The mental attitude of trusting in or rely-
ing on a person or thing; firm trust, reliance,
faith. 6. The confiding of private or secret
matters to another; the relation of intimacy or
trust between persons so confiding; confidential
intimacy. 7. A confidential communication.
LT, [LEFBHYToEHH 2 &) iF con-
fidence F8f# 6 (1) 122> TH %, confidence i self-
confidence #EWK T 2F b b 555, RN D confidence
Z [BE] ERTDOIBERIRTH S, Bldso—r—x -
EHOEENARERT DO TH S, [OEEEFHT S
S 1 confidence FBf# 1 10240, R5EL TR B 353,
MR & BFETIRITI WV, 7~ 2D vertrouwelijkheid 4,
confidence ZBf# 6 L 0 13, FHAE 110K > Th b, BfiE6
Y BRGSO DI, FEAE L ICHY R - EELED
DOTREDPSIDERS>THEDTH S, [ILEH
HIT2&H 2 2 ADBVEBVDIR, KLiADLOEL
TL&ID] OREIAEYTH B, [ BADLLOED
TL&OID TR, [l ] OFMBERTH 508RL
THBVWEILKE-T, FEICZREV, X, 5 mis-
schien (3£:E perhaps) % C DA [£4)] R4 o
BELEIDEVISRELH %,

ﬁﬁ T REL (77 Y RABRBFICHTH) TV

, BB L THL, SEOEBIFAETH S, Lito#

mm%u - Td, Vo—%—2« BHICHEDORG
ZENS BTSN EEES,

#

(1) REAX (o-—<FEX) |3 Planudes 7 7 »ROFER,
FARRZ 7T v XORDVEEREHE SN 5,

() FY v+ XOBRIBREDDDH 5,

(3) 4 FOEFAFHRYFECROTENA v v ZHRAE
B 54 (1872) DR [BRAREWIE] <, Fouds
A Thomas James @ Asop’s Fables Td 3, IhTld
Grasshopper 2% ) 1) 2 (EFTEID) LRINThH B,
b, OED (3 grasshopper ®IE T, J 7 v iE cicada # a
grasshoppere & R4 15 {42 D Fil % 213, 1692 H£ic<An
Ant and a Grasshopper> (The Fables Asop) O#|» &H



RE B R

3E%RT,
(4) Liddell, Scott #® A Greek-English Lexicon @ Jones
W& AR Part 9 (1936) i tettix iZHET,
cicala, Cicada plebeia or allied species, a winged
insect fond of bgsking on trees, when the male
makes a chirping or clicking noise by means of
certain drums or ‘tymbals’ underneath the wings,
EFCL, ECRAIEREICTS > Td %, OED @ Cigala DIFD5|
H&F (1824) <Still as we pass, from bush and briar,
The shrill cigala strikes his lyre. > 2E2R s RIERE,

(5) Britannica {#<One species occurs in the southern
countries of England, but is rare; 170 species are
known in the United States>&3igd, OEDICRR3
cicada OIHD 1819 D [HXIc, KEEEOBOM—FEiZ
REFERINIbDEH B,

(6) H%ubD¥EIC, 7 5 v XEE cigale I3 grasshopper 3% 35
D& BFITER,

(1) #%BOBEIC, 57 ~EE cicada A5 cricket (2o &) LR
EniHEbH 5,

(8) (a) (b) DMHEZH S AIREL VL, #HH -« BEBH@) (b)

DWIHICBT 2 0ELICENE S ARV, BAEE
B TCBAE BT <, KB RoiR] &4 3
B, [afsoF] B3)FY 2B RTHETHILHHIZE
Ty FHRAETRFVIFIX A FT2KTHEH3),
WG asoFERT (F)FY R BEEHHRTS
W, A [FUFY 2| H [RGB HOBRHR] Th -7 L
TRETHO D, HHICIFF Y F) 20BN ZHEEIHIZ
B [FVFY 2] Tate¥ | FhiicEh, BHEEL#
¥ohd,

(9) Webster #s cicala i< cicada, grasshopper Dfigg% 2%
ZDREFEETNEXT, OED idcicala iZ grasshopper O &
BB T DSV, Penguin (2 cicala iZ grasshopper DE D
A%, cicada i3 the tree cricket & LTH %, cicala
ZEERVEHELE L, WNWD i3 cicala % cicada DF¥:E
& LT%D, Xcicada % any of a family (Cicadidae) of
large flylike insects &3 373, KEic 3 cicada DRI&
#harvest fly THE2EEBRE S, Dlick->THEE
AR S 2BEHHON D,

10 locustidb &Ny yDHAERT EHEHM, hOEET
b 5% 5 7 vi&locusta |3 grasshopper 1224, ZAf/Ny &
FICRESNY, FUF)RELELEBETHS, grass-
hopper e, /Ny #, BRICHRIE (BIC2E b ES, BIEY
KREEE5~NE, HETR, MWECKEES~A T
Fo TELERE ML) BERNICBLETI 0T, KET
i3, BPEERELTD Ny &, BRICTRIEEEK L 72, John-
son I3 locust It C DEHKDAEBDTH %S, {HL, John-
son (& grasshopper % #{+ 9", X cricket iZ cricket on
the hearth & %3 &N % house—cricket (Acheta domes-
tica) DED A 5B 575 & (dragonfly % fierce stinging
fly 950 6—H), BREKTOMBOURERROBETS
%, locust BPEEOEAEZEER L DL, cicada L 2ELZHS
BOWEEABKSZEOHRMICHE > THD THERRL,

&M > ThH BEDH locust %BA THHI FIc & 5 &
HESND,

(1) OED @ balm-cricket ®IF|Z, 1783 ££® Latin Diction-
ary iz<Cicada, a sauterelle, or, according to others, a
balm-cricket>& & % L L Th B, _LFLD sauterelle i
OED o R LEBIC RSV, H 12 iRt icb ey s v
RFEo

(12 sauterelle I8t T i3 Robert i,

Nom donné a tous les orthoptéres sauteurs, a-
cridiens, locustidés, grillons---
a) Locuste. Grande sauterelle verte, applée impropre-
ment (cigale) .
b) Par ext. Criquet, et spécialt. Criquet pélerin.
& & %, sauterelle i3 sauter (Bk32) RS BDT, +Y
F¥YROBEOEMND, Ny O, 2o ¥FOEEEKT S
KRB - DIFEHARTH 5, Grande sauterelle verte, Tet-
tigonia viridissima ([H®F Locusta viridissima) #s&ic
cigale LERD TN ZFEEEDH M S, La Fontaine ©
cigale #BH & L - 72013, RENZEHERHH
P2EMAETZELBBRRED~1h, SIBOLS M1
M5 THb, Locuste icEETIid Robert i1, <Zool. Autre
nom de la grande sauterelle, scientifiquement applée
locusta>& % 5%, ARIILFT, Littré ic<Terme de
zoologie, genres d'insecte plus généralement applés
sauterelles.”>, DGLF ic 4% 4 & L T <Insecte dit
vulgairement sauterelle >& & 5%,
criquet (BFEEE) ICHLT, Robert iz/Yvy ¥ O¥F
ET350DH (<applé scientifiquement acridium
et vulgairement, mais improprement, sauterelle
>) TH2BH, DGLF i3, Ny ¥ 02 RTAED
A, aFvoF (grillon EFL) OF%ETRL,
Littré /¥y 7 DFOEONIEBHIICIE o ko ¥
DEMNSHBELTH B, Littré 13 13HHFCOF & L
T, <Or me dites, sire crequet (cigale) ,--- >0
crequet 2215 543, i La Fontaine &[Gl
AV 9y 7BV SDTH-T, BEEKTE5 7
V& cicada (X3 &Y ¥ + ZE tettix) ZBEL T,
crequet (ZFoF) ELRLAZICBELVEEAS
N3, A (BlZ1T cigale) % B (ff|Z 1S criquet) &
BESSIEA, A OFEFZH -1z FThhid, B Oz
LENDD, ADEFKEMOBRVEETHNE, B
BAEMTHY, BATH S, TDIFA crequet iF
EmRTh, BHTH 3, DGLE i criquet 25 7
5V AETcigale 2K L1 EHBZDSAEHTDH
%, GEL @ cigale ®IfiZ, [La Fortaine 3%4 55
4 Criquet £ &5 TW3 & D% cigale EFEA 7
5LV 95, TdcriquetidafsoFEIET
DTHH I, cigale 2T F o F LT EHLHZD
Tdhb, HEEcricket 137 5 ¥ REE criquet IZH3k
9 %75, OED# Used for cicada & L TEF 3
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Earl Derby, Homer’s Iliad rendered into En-
glish blank verse (1864) O cricket (ZHi75 2 3858
KESSDTHS S, BMOEKEL -/ kT, Zh
% cricket, tree cricket X & EE XD THNIE,
KL - 1 HIT78 B, Webster 13 cricket iIZHE TA
HFAEBT M, FofthoRd, % grasshopper
ERTHENH S (HLEBIRENE>DET) &LT
bb, 77 AR grillon 135 7 V& gryllus (3 +
o FOBMUF Y F) RAOHELT) WHEL, =
F o F¥OEEET, Littré 13 15 D <Es fables
des anciens est plus prisée la formis que le
grillon (cigale] - >DF|&RTH, HiFfoA
Yoy TOYRETH > T, IODgrillonidaroFfFs
FLIEHZOBEYTH B,

R, REOBAORIT, 75 Vv RETH, B
FUF) 2P AnFLREINIELS - LFI
1$%, crequet 3o FE—FML L, FUF
) ZO¥EM, SHEIN SV, sauterelle 1F/Ny 7 o F 1)
FIReaFnFORANTLHNEIENSORT
&, criquet A8/%w ¥ o akoXFOAKEY FY 2
THOH/ETH, AHARTIEAV (BEEE cricket &
grasshopper 2% L1§3%),

Grimm (3 Zikade ® I T, <|singzirpe, saugt an

baumen> EEFEEL, L OXED» S5 L ThH S,
im 18. jahrh. wnrde zikade in unsere poetische spra-
che eingefithrt und auch auf die heimischen grillen
ubertragen (Seiler, 1895 -1912)

LUk (18t IC BiZE Zihade EFSEICBA S N

T, BEOCRHK grille 4 ToN3HIT b -72))
vorher melden es vocabulare und worterbucher 1n
sachlicher ungenauigkeit

LBNT (% OFiFERECHES BT 2 REHE

WEp~b20THh 1)),
cicada est vermis cantans de nocte in parietibus
domuum, grillen oder treck wibel oder heuschreck

(1475) (cicada BREEBNTEHI-HTH 5, gnlle (2 &

o¥) B3 treck wibel (Reutlingen ®45&), i

heuschreck (F VU ¥ 1 2))
<cicada---ein heimken (4 ~a A o¥) > (1495), < -
ein gryll (2+o%F) > (1508),
cicada arguta por la cigarra que canta, graece
acheta (1555) ([3k3- cigarra (R =4 vV EETHE) | IcHY
¥ % cicada arguta (K3~ cicada, FEOLFVEE), FU

v »:8Tacheta (FAOHFWVH D, 1))

achetae sind kleine thiere mit vier fluglen, sechs
fuszen, in welsch und latein cicadae, werdend In
Teutschland nitt gefunden; ethiche sagend muhen-
heim oder grillen (1556) (achetae (RE4H |3u8% ELk
9% 5 7 ik acheta DY) 1SI@ O/ NEY) T,

0w v R3E e 57 VBT acadae (cicada OEEIY) 1<

PRI AR
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D, MM YETERE SNV, muhenheim (Zirich J5
=) Epgrillen (T o®) EAERALD D)
WEEBIHLTHA B, 57 X< Cicada foris, gryllus
domu cantillant (BRIEAT, aHoFEIBEATHS) >
%, <die hewschrecken singen drauszen, die heime-
ken daheime> (1638) K Uf<ldie feldkrille singet und
kirret drauszen zu felde, und die Haime zu hause>
(1643) R4 H & EkA B 5 (heuschrecken iE3F Y £
A, feldkrille (3 field cricket, heimeken, Haime {3 house
cricket IC¥3), 55 viEccadaMataFPFyFYy R
Y TohcEr LTSN B, ccada ici®Rd 5 A
vk cicade 75, BWOALBOVHIB TR I Ao FPF Y £ X
2R LED - 12HEIHEE 51 5, aceta ITELT, Webster &
BBy it Doric Greek ICHXT 5 &9 %755, Attic
Greek IKHRT 5 LT ~NETH D, 77 Vil TlHIEEE
# Utz acheta?y, HZELTidoso¥ (a genus of
crickets) ZRTICE -7 D, WO—FEE L/ tettigo-
naBF ) F ) AERTICESLHELTDH S,
Grimm 13 Grille IC TR DEEICE - Th b, BEE gnlle
(< g grill) (3% ¥ T 13 Bayrisch-Ostfrankisch
WR SN T DI DDIREIILD » TIT - T, grille DT
i, Blo4 v o 7YEE L OENEANLN S, grille 25 7
vEicicada EFEL 720, cicada % grille EFEL 720 B4
MR OoN, <gnll, grille, f., cicada, gryllus, locusta’>
Q7 #®%E) OFlE EhH 5, Grimm (d<bedeutung>
DT,
wissenschaftlich bezeichnet grillen oder grabheu-
schrecken die gryllidae, eine familie der geradflu-
gler---fur dialect und literatur kommen wesenlich
nur in betracht die hausgrille (heimchen) , grylius
domesticus, und die feldgnille, gr campestris, die

hausgrille in alterer sprache vielfach n un-

Von der Amais und dem grillen (de formica et
cicada) SteiNnHowBL Asop 188; die ameis und der
grill H. SacHs:-,

REELELELTH S,

Grimm (& Grilichen (2%, auf eine person ange-
wendet & L T, Raabe, Hungerpastor (1864) 75,

der shawl, in welchen sie sich frostelnd gehullt

hatte, war----- verblichen, ganz, ach ganz und gar

das arme grillchen thres landsmanns Jean de la

Fontaine
%5|H4 575, Raabe#sLa Fontaine @ cigale % Grille
EIRLThAIBEMSINITLDHION S,

M, IHROFERTEHO NS VIEL LT Zirpe K&
DOEFEERAEPH L, Zirpe 3EEZLELB S (Baum-
zirpe & ),

Heuschrecke (die) i34 & Heuschreck (der) Td - 7z
», ¥ Heuschrecken & A » 5, Heuschrecke (die)
e Ut (Grill >Grille & [E#£), Grashupfer,Heuspring-
er, Heupferd ®B% & & 1, BT Schrecke & b FEN 5,



KE F B

Heuschrecke i3/¥y ¥, BRICHRIEE LTIRBHEICE - TR
B NEEEMB DT, Schrecken GAHFOMNR) DHRASR
(B -ThY, SHOFHRITNONTH S, Grimm ¥
ROXEFIALTH 3,
eine schrecke in specie est formido, vel simulacrum
foeneum.heuschrcke, cicada, locusta; er kennt die alte
sinnliche bedeutung von schrecken=spiringen nicht
mehr. (schrecke (IZ OEMNBMHOMNRTH D, HEOD
LY TdH %, heuschrecke 5 7 ~F& T cicada,locusta,
heuschreck {3 schrecken=springen (#k3:) &WL.&HW
BAME®RE, SEHISIV,)
Zhic kb, cicada (M) % Heuschrecke (+ Y ¥V 2) &
B BB HION D,
Wenig (3 Grille ic8t T,

Emne Gattung kleiner Heuschreken oder Grashup-
fer; die Feldgrille oder der eigentliche Grashupfer,
die wirkliche Heuschrecke und die Hausgrille oder
das Heimchen (auch Zirse, Zirke, Schirke usw.)

EANTEY (Heushrecke icETid  (gleichbedeutend
mit Grashiipfer, Heuspringer, Heupferdchen) &4 %),
Feldgrille % A% @ Heuschrecke & L T Hausgrille & [X
B L T% b, Heuschrecke (3]5%% T4 Hausgrille 2 & &
2, FETId (ki) Feldgrille 254 & WAHAEATH -
T, FUFJREaAnFEEPRTIHRRITHS
Ny s &F)FY ROKES LTHMEW), X Breuel it

Zikade % grasshopper & L, cicada % die Heuschrecke,
Zikade & LTH 5,

19 F|~iF cicada it T, OPD i3 <a grasshopper-like
insect that makes a shrill chirping sound™> & & % &ifft
BHEET2ICBET (BERATHNEFY F) 2Pk
o FOEOFERE LWL S D), L LASDIKIF I DiER
HA 130,

15 BFEE—ER [ZEo¥R]) (1955) T,

BHBEANBROICEZEXICE, BRAZOTLED
L, BidEN 5,
RIGESLERER T2 A4 v] (1957) TH,
ZHLT, BERNES LR, BRIF SIS,
HEidh o o itph,
EHY, HEE SFEXOEHRES BRI b, E£
LWVRRERIB RV, BIBEOANERETH M, [HighhTL
FoTWA] ELEABIW CURD» S [HEEBELT) O
BEIHONE), BRED [BELSHSIhN] TE BO
BEOWR - pOEEEIHCb LN D, M, LREERIN
ThHHEXFER 57 Mwdhl) 1987 2HHF 2 TiE
THotoh, EEBLIL,
16 XEBFEWOHR (720 HF] (1986) 11 H T,
[Da-&T5L, DELEAZERTIFELMELR
WorbLhERAL] EH B, perhaps 13 [£43] 0¥ 5
BROWEEBZATIVs-LT3E] ERLELDTHSHI M, T
DEEINTIETIHTT & 5,



